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X Az eszmék harozai- A byzanczi birodalom császárja 
nagy Constantin, mint a mythostartja, a mennyben megjelen- 
ni láta egy keresztet, s alatta e jós szavakat „sub hoc si- 
gno vinces," a jegyet felvette, elől ment vele, és seregeit 
diadalról diadalra vezette. 

Mi volt ez egyéb mint egy eszme ? 
A kereszténység nagy és dicső eszméje magasztos esz- 

me, mely bennünket a fő valósághoz közelebb emel. 
Sok idő kellett e tan kezdetétől, mig mint uralkodó 

áll elő, meggyőzvén az emberiség e földrészen lakó nagy 
csoportját, hogy a teremtő imádása tisztán mint akkor volt 
udvös, mert a szeretet tana elvágta a ködöt szemök elől, 
s boszus istenek helyett szerető atyát mutata fel; e hit tün- 
döklő oszlopként mutatá az utat. 

Avagy Mózes tüzoszlopa, mely a zsidókat pusztai ut- 
jokban vezeté, mi egyéb mint a hit jós allegoriája ? 

Az idők multak, idők multával a kereszténység meg 
lévén állapodva, mint elösmert tény felett több harcz miatta 
nem folyt. Oly elösmert hatalommá vált ez eszme, annyira ki- 
vivta önjogait, annyira beszivódott az e világrészben lakó 
emberek nagy sokaságának véralkatába, hogy nélküle ön. 
magát sem tudá képzelni az emberiség. A századok hosszu 
sora legördült, mialatt jobbadán egy hit uralkodott e föld 
részen. Mig későbbre fejlődtek ujra e hitből kifolyólag uj 
harczok. 

Hatalmas háboruk, Hosszas vérontások kora, melyek a 
vallási eszmék mikénti meghatározásáért folytak. 

A Jézus tana tökéletességéről már többé kétség nem 
volt, csakis a felől, hogy ama hosszas idő alatt, mely a ke- 
resztény hit keletkezése óta az azt reformálni törekvő har- 
czokig lefolyt, megmaradott-e az a kijelentett állapotban, 
vagy az emberek eltérve az eredetitől, oly módositásokat 
tettek azon, vagy oly formaságokkal változtaták, melyek a 
hit alapjaira is befolyással lenni látszottak. A meggyöződés 
szabadsága volt az alap hiteszme, s szemben ezzel a meg- 
állitott formák vitathatlansága. És ezért folyt ujra vér, azért 
lett ujra nyomor, hogy kiki ön vallásos eszméjét érvényre 
emelje : az akkor hatalmas hierarchia azért kezde véres 
hareczokat, hogy az ujitott eszmét elnyomja, az ujitó rész, 
hogy jogát kivivja. - A polgáriasodás haladtával haladt a 
felvilágosodás, elismert dologgá vált, hogy azon feleket, kik 
eszméjökért mindenöket feláldozák, elnyomni bajos, és 
öbb élet e miatt nem semmisült meg, több pusztitás nem 
volt. 

A valláson kivül más eszmék is merültek fel a gon- 
dolkodó emberi főkben. - Ily eszmék közé tartozik most a 
nemzetiség eszméje is. Ez is annyira bele olvad az 
emberbe, hogy nélküle önmagát sem tudja képzelni. A harecz 
az olasz félszigeten nyiltan foly ez eszme mellett , Nápoly 
szép csillagos kék ege alatt heves 

lik a vér két felöl, s azt sem az eszmecsatárok, sem elle- 
neik nem kimélik. Az eszmehartzokazonban hosszadalma- 
és tartanak mindaddig , mig miita vallásháborukban elis- 
merést szerzendenek maguknak az eszmék képviselői. 

Akkor talán megjön a béke nagy és szép kora ! mely 

nélkül földi boldogság nincs, melj nélkül az emberiség ezél- 

jától, a tökéletesbüléstől távozik. Gr. Bánffy Béla. 

A kolozsvári nemzeti szinhámál Széchenyi nevére ala- 

pitandó drámajutalomra gr. Betulln Olivér és gr. Lázár 
Kálmánutján ujabban következő ajinlatokat vettük : gr. Beth- 
len Olivér 100 ft dézmakárpót] köt, addig kamatozván. 
Báró Józsika Géza 50 ftot déznak. köt.,, addig kama- 
tozva. Báró Nopcsa Ferenecz 00 ftot urbéri papirban, 
mikor a felszólitás lesz. Barcsay Sándor 25 ftot kész- 
pénzt a felszólitáskor, Barcsay Miklós 50 frt dézmakár- 
pótlást, Barcsay Árpád 50 ft dézmak, Szereday Ig- 
nácz 50 ft dézmak.,, Lázár Pál 50 fi dézmak., addig 
mind kamatozva, mig az államkötdezvények kiadatnak. E 
közleménybeli öszve 425 forint. Egész öszveg 1701 forint. 

A gazdasági-egyesületről klm szó Erdély hazánk- 
nak. Tagadhatatlan, hogy nemzetülk sok oldalu haladásának 
tanulmányozása ama büszke önérjetet támasztja keblünk- 
ben, mely az életerővel biró népelre oly varázsosan és üdi- 
tőleg hat. Ezen önérzet közös hapánk fővárosi gazdasági 
ünnepélyes kiállitásán ismét sziveinket elragadta, és pedig 
jogosan, mert ez ünnepély nem csnpán phantasiában létező 
külszinés haladást mutatott, hanem valódi elvitázhatatlan, s 
kézzel fogható előmenetelt, mely nevezetes és sok oldalu 
szellemi fejlődésnek gyümölcse, s azért ily válságos per- 
czekben kettős horderővel bir. 

E haladásban ugyanis két nevezetes mozzanat rejlik. 

Az egyik erkölcsi, mely az elgördithetlen nehézségek 
által levert és elkedvetleniteit kedélyeket ujabb reményekre 
buzditja, s kivált a mezőgazdaság terén fris és kétszeres 
tevékenységre hivja fel. 

A másik mozzanat, a félreismerhetetlen anyagi gyara- 
podás erős vágyának s reményének felébresztése, mert akár 
hirlapok, akár könyvek olvasása annyi tanulságot és oku- 
lást a mezőgazdának nem nyujthat mint a személyes meg- 
gyözödés és tapasztalás, mit a gazdaság terén kézzelfogható 

és szemmel látható gyakorlati eredmények , s azok iránt 
adott magyarázat szolgáltatnak. 

Ezen mozzanatoknak érett megfontolása, s elfogulatlan 
vizsgálata a legbiztosb kezességül szolgálhat a közhatalom- 

narchiára, s mily kiválólag szükséges hazánkra nézve ama 
gazdasági társulatok általános elterjedése és tettleges mun- 
kássága országszerte, melyeknek a fentérintett haladás leg- 
nagyobb részben érdeme és kifolyása ? 

Ki jót akar, az eszközökhöz is nyuljon. Ki ügyeit ki- 
vánja rendezni, az pénzforrásokat keressen és nyisson. S 
agronomicus, föleg nyers termelésre utalt országok vezér- 
lése csakis ugy juthat czélhoz, ha ily országnak ha nem is 
egyetlen, de mindenesetre legfőbb forrása nemcsak be nem 
iszapodhatik, sem végkép ki nem merittetik, hanem gondos 
és hathatós gyámolitás által ápolva, egyenlően bö cserge- 
dezésben tartatik nyitva. regy oly i 

Ily ápoló befolyást gyakorolnak a gazdasági társula- 
tok, a mezei iparnak ezen elismert leghathatósb emeltyüi. 

Ime a pesti kedves emlékezetü ünnepélyböől már is 
tetemes erkölcsi hatást látunk sarjadozni , mert minden ol- 
dalról azon szándékot hallottuk rebesgetni, hogy az ország 
mindazon megyéiben, hol még eddig gazdasági-egyletek nem 
léteznek, már most létrehozni törekszenek , s hogy e kor- 
szerű szándék nyoma annál maradandóbb legyen, annak 
megalapitását szt. István napjára, hazánk országos ünne- 
pére tüzték ki, eszközölvén ez által azt is, hogy első szt. 
királyunk névnapja, mint ősi nemzeti ünnep, ezentnl a tár- 
sulati téren is, valláskülönbség nélkül, honszerte meglegyen 
ülve. 

Ily fontos socialis lépés számára emlékezetesebb na- 
pot választani nem lehetett, s jótékonyabb emlékét e szent 
napnak unokáink számára alig hagyhatnók fenn, mintha a 
szeretett föld ápolására e hon összes mezőgazdái örökös 
szellemi frigyre lépnek. 

Azért szivünk mélyéből óhajtjuk, hogy e korszerü esz- 
me sikerüljön s valósuljon ! 

8 midőn e reményt, a közjó érdekében előre is, mint 
kétségtelen tényt fogadjuk el, ezt azért is tesszük, hogy a 
sikernek egy másik lényeges feltételéről, t. i. azon kapocs- 
ról szólhassunk, mely a közhasznu eszmecsere érdekében 
mindezen vidéki és megyei társulatokat eleven és gyakor- 
lati összefüggésben tartsa. 

Itt t. i. oly állandó kapcsot értünk a már létező 
s a még keletkezendő fiók egyesületek között, mely lehetővé 
tegye, hogy az egyesületi élet necsak a közgyülések által 
s idejében működjék, hanem a gyülések közt is szakadatla- 
nul e végre megállapitandó állandó bizottmányok 
közvetitésével. 

Hogy ily mediumot létrehozni szükség, az kétségtelen; 
s abban is bizonyos vagyok, hogy e tárgyhoz többen fog- 
nak szólani; — saját nézetemet azonban a következőkben 
öszpontositom : 

Valamint az egyesületi munkásság gyakorlati haszna 
abban áll, hogy az egyesek által tett fontos tapasztalások 

A GALAMB-POSTA 
Történeti beszély. 

IV. 
(Folytatás.) 

Gerő számba sem véve, folytatá: - 80,000 
ozmán tehát dönthetetlen erő, s mert a feje- 
delemségek kardcsapás nélkül meghódoltak, 
Erdélynek is hódolni kell ? ! És végre, csak 
gyáva megadás mentheti meg a hazát ? ! 
Ha! ha! ha ! Nem ugy uram ! Helyes kö- 
vetkeztetés csak igaz, tiszta tételekből foly; 
a te tételeid hamisak ! Még nem járt le a 
máso ik év, s négy nagy diadalt vivtak ki a 
magyarság maroknyi hadai a félhold százez- 
rein. Nándorfehérvár ostromai alatt 60,000 
ozman vérzett el, maga mindenható szultán- 
tok Murád és Ishák bég alatt. 
Mezid bég egész tábora veretett széjjel 20,000 
halottat hagyva hátra. E diadalok kettejét a 
nagy Hunyadi vivta ki. Megváltója leve ő 
nemzetének! . . s mégis akadjon magyar, ki 
öt órvul leszurni tudja. Hunyadit, kinek tűz- 
szelleme 30,000 magyart 60,000 ozmán el- 
pusztitására, és 100,000-nek szétüzésére volt 
képes lelkesitni ! És hódoljon meg Erdély, 
mert kardcsapás nélkül hódoltak meg a feje- 
delemségek. Tudd meg ellenségeid általtörbe 
csalt vezér : Hunyadi akarta a fejedelemsé- 
gek meghódolását, hogy ellenséges népiségek 
közé legyetek zárva, s midőn Erdély véde- 
lemre száll, ép erő rohanjon meg hátulról, 
kiölendő utolsó emberig a galád hitetlen fajt! 

Jakib dühe rettentővé vált: handzsárját 
a fogolynak dobá. Gerő félrevonta fejét, s a 
handzsár kiröpült a sátor vászon falán. A 
fogoly hidegen folytatá: - S csak megadás 
mentheti meg hazámat a boszu kitöréseitől, 
mondod. Ismert-e fajotok valaha kegyelmet 
magát megadott ellenség irányában ?! Ha 
nyakára teheted lábod a meghajlott nyomo- 
rültnak, addig nyomod gégéjét, mig hirpitelni 
alig bir, az élet-halál középutján tartod , de 

csatákat küzdenek. Om- 

Havak előtt, 

szabadon lélekzeni nem engeded : félsz, hogy 
feltámad benne a vele született erő. Ily ke- 
gyelem átka az életnek, hitvány tengés ! Ha- 
fált, szép, dicső halált ily tengés helyett ! De 
él Hunyadi ! élnek magyarjai! És ti megfog- 
tok aláztatni. Egy magyar ujj, egy ozman 
kar ellen elég ! ! , 
— Hóhérok ! hóhérok ! — kiálta Jakib. 
Örcsapat lépett be. 
— Itt e zsineg, fojtsátok meg e kutyát ! 

kéjelegni akarok kinjain ! 
Az örök szorosbra füzve Gerő tagjait, si- 

nort vetének nyakába, s fojtogatni kezdék. 
Gerőnek arczára tolult a vér, ajkai hab- 

zottak, szemei kidüledtek, idétlen nyöszörgés- 
ben készült elszállni belőle az élet. 

Jakib arczizmaira görcsösült gunymosoly- 
lyal legelteté szemeit a kinzotton, midőn ki- 
szenvedéshez közel látá, a sinor megereszté- 
sét parancsolá. 

Gerő magához tért. 
— Látod fiu mi sors vár reád, ha nem 

nyilatkozol. Akarom megadásodathallani. 
— Ha tiz életem volna, s mindeniket igy 

akarnád is kioltani külön-külön, hallgatnék én. 
—- Feltételeim egyikét is ha teljesited, 

mentve vagy. Jakib nem szokta meg felsülni 
parancsával. 

— Fojtsátok meg hát őt! — kiálta ha- 
tározottan Jakib. 

Mielőtt a sinor ujra Gerő nyakára szo- 
rulhatott volna, a sátorajtó megnyilt. Marina 
lépett be ingerült arczezal, szikrázó szemek- 
kel. Parancsoló méltósága az erény védszel- 
lemét képzelteté benne a bün ellen. 

Jakib kebléhez kapott. Ugy tetszett neki, 
mintha eltaszitott lélekismerete lépett volna 
elébe. 

Marina használá a percz előnyét, s nyo- 
matékos erőteljjel szóla : - Jakib bég ! az 
erő szilárd kitartásban nyilatkozik, a ke- 
gyetlenség az erőtlenség gyáva fegyvere! E 
fogoly enyém ! — 'Gerő vállára tevé kezét, s 
monda : kövessen ön ! 

nak arra nézve, mennyire üdvös és közérdekü az egész mo- 

Gerő követé. Künn Marina intésére örök 
fogák körül, s fogdájába vezeték. 

Galambja – mintha részvét vezette vol- 
na –- odáig kisérte. 

(Folytatjuk.) 

Egy áéó in causa TEUTSCH G. D. ur 
Sachsen-Geschicht-je ellen, és Dr ÖTVÖS 

A. ur nehány észrevételei mellett. 

Teutsch ur segesvári tanitó Geschichte der 
sibenbürger Sachsen czimü munkájának 
568-d lapján Barcsay Ákos elődömet minden 
történelmi alap nélkül alacsony származásu- 
nag, oláhnak, bohócznak és végre a Rákoczi 
káyhafütőjének is nevezte, mely utóbbi kö- 
tebességet azon időben is a kivül füllő ke- 
muezéknél a czigánypurdék végzék vala el. 

Ezen rágalmak ellen dr. Ötvös Á. bará- 
ton, mint historiánkkal folytonosan bibelődő, 
és ahoz értő a Kolozsvári Közlöny idei 36-ik 
számában erélyesen lépett fel, és azoknak 
aaptalanságát hiteles kutfőkböl okadatilag 
annyira megczáfolta, hogy midőn Teutsch ur 
a Kolozsvári K. idei 42-dik számában, ne- 
hgy hazugnak és rágalmazónak maradjon, 
kénytelen volt fellépni,s e czélból eléggé fel- 
tirközött; egyetlen egy adatát sem volt ké- 
ps mégis megdönteni, hanem a Barcsay 
1kost illető piszkait a szebeni nemzeti ar- 
clivum jegyzőkönyve 10-dik kötete 520-dik 
lepjából irja meritetteknek. 

Bár én azon számos kötetü jegyzőkönyv- 
nek csakis a szász nemzet részérőli hitelességéről 
vtatkozni nem kivánok; de hogy azon ar- 
elivum még nem éppen olyan sanctuarium 
historicum , melynek adatai minden kivétel 
nélkül az erdélyi és magyar családok histo- 
riájának evangelium helyett szolgálhatnának, 
ezt állitani merem, s inter parenthesim ment 
oda be akkor is sok oly mendemonda, mit 
az itteni egykori belső viszályok megfonto- 
lása után egy jó fejti történész sem fogadhat 
el adatul, 

Ugy látszik Teutsceh urnak az emberek 
családi önérzetéről, ugy szintén a becsületes- 
ségről különös fogalma van. Azt kérdem én 
Teutsch urtól, hogyha valaki önnek szobájába 
berohanna, és azon falon függő lehető pol- 
gári családképeit valami Segesvárott böven 
létező sárral egybe-vissza hajgálná, mázolná, 
mit felelne Teutsch ur ezen impertinens em- 
bernek ? mert én valóban Teutsch urnak is 
egyebet nem felelhetek, mit önmaga a leg- 
nagyobb professori phlegmája mellett is azon 
szemtelen egyénnek felelne, még pedig azon 
okokból nem felelek apodictice, mert mielőtt 
a Teutsch ur családja e honba beszárma- 
zott, már azelőtt jóval az én elődeim ez or- 
szágnak valamelyik kürtőjén ide behullottak. 
Továbbá Teutsch ur egy nehány hónapon át 
mint tanitó gyermekeim mellett házamnál 
mulatott, és igy a magyar vendégszeretet 
előttem szent jogait, még becsmérlők ellen 
sem szegem meg; de mint sokkal öregebb 
ember, Teutsch urnak azon jó tanácsot adom, 
ugy is mint magam egy iskolának felügye- 
lője, hogy azon keze alatt lévő ifjuságba cse- 
pegtesse bé azon tudományt, miszerint a szép, 
nagy historiájából ennek a sok calamitásokat 
szenvedett hazának szedjék ki szorgalmato- 
san előbb a mézet, mert van elég rajtok ki- 
vül, kik ezen szép haza még éppen el nem 
fonnyadt virágját mérges pókként behálózzák, 
és abból elég mérget szivnak. 

Minthogy Teutsh ur személyeskedési térre 

sitom önt, hogy önnek e tárgyban sem dr 
Ötvös, sem pedig én, hogyha netán engem is 
valamelyik tanitványának nézve czirmolni 

nak majd mások.* 

Nagy-Barcsán, május havában 1860. 
Barcsay László. 

*) Ugy hisszük, hogy ezzel ezen pört, mint mely 
többé nem lehet egyéb meddő vitkozágmi — be van 
ejezve. Szerk. - 

—— 

ment át dr Ötvös barátom ellenében , bizto- 

szándékoznék, felelni nem fogunk, felelni fog- 



közokulásul szolgáljanak; ugy a hon különböző tájain ke- 
letkező gazd. társulatok közt létrehozandó szorosb kapocs 
és összeköttetés elve csak a socialis élet feladatának, s az 
ily egyesületek józan szervezetének szükséges corolláriuma, 
melynek alkalmazása elhanyagoltatik, tömérdek tapasztalás 
elvész, s a fiók egyesületek csak elfecsérlett hasztalan erő- 
feszitések s eredménytelen kisérletek lennének. 

Miért is kelljen egyik vidéket a másiknak tapasztalá- 
sától megfosztani ó – miért ne legyen valamely közérdekü 
fontos eredmény az összeköttetések elhanyagolása miatt, 
minden vidéken egyformán tudva ? — s miért ne intézked- 
nénk ugy, midőn tőlünk függ, hogy azon korszerü esz- 
mét és tapasztalást, mely egy helyen felmerül, az or- 
szág minden részeiben mindenki könnyen és gyorsan saját- 
jává tehesse ? 

Ily organicus intézkedés nélkül az egész socialis élet, 
s a gazdasági társulatok összege csak külső formalitássá, 
lelketlen intézvénynyé válik. 

A napokban Korizmics László urral, mint a m. 
gazdasági anya-egylet nagyérdemü alelnökével, mint a ki 
mind helyzeténél, mind kitünő értelmiséggel és buzgósággal 
betöltött hivatásánál fogva az egyesületi dolgokban egyik 
legilletékesb tanácsadó, - e kérdés felett értekezvén, nem- 
csak osztatlanul helyeslé nézeteimet, de sőt fel is hatalma- 
zott ezen inditványom körül egyenesen e helyeslésre hivat- 
kozni, mi ugy hiszem, előadásom sulyát nem kevéssé neveli. 

Véleményem szerint a fiók-egyesületek, miután azok 
gazdagon dotált collegiumokat nem tarthatnak, sőt ellenke- 
zőleg egy roszul fizetett jegyzőn kivül, a társulati egyéb 
hivatalokat oly fizetetlen egyének viselik, kik csak nehány 
órára jelennek meg, — a fenn kifejtett ezélt csak ugy ér- 
hetik el, ha keblükböl állandó közlekedési bizottmány tag- 
jai készek arra, hogy egymást felváltva a gyülések idején 
kivül is lehetővé teszik a szakadatlan eleven közlekedést a 
társulatok között. 

Hogy e részben könnyebb tájékozást nyujthassunk, s 
jövőre a fiókegyesületek szervezésében némi egyformaság 
jöhessen létre, e lapok szerkesztőségének szives figyelmébe 
ajánljuk egy ily társulat szerkesztésének e czikkünkhöz mel- 
lékelt oly javaslatát, mely felsőbb engedélynél fogva már 
életbe is lépett derék hontársunk Szap áry Gyula gréf el- 
nöksége alatt. *) 

E javaslatban megfogják az érdeklettek azon pontot 
is találni, mely a közlekedési bizottmányra vo- 
natkozik. 

Azon hiedelemben vagyunk, hogy e minta, az egyes 
megyék különböző viszonyaira alkalmazva, némi könnyebbi- 
tésül szolgáland azoknak, kik ujon szervezett társulatok érde- 
kében felterjesztendő alapszabályokat késziteni szándé- 
koznak, valamint azon más létező társulatoknak is, melyek- 
ben a közlekedési intézkedés hiányzik. 

E részben ugy hisszük, az összes hazai sajtó támo- 
gatásunkra leend. Gr. Károlyi Ede. 

A birodalmi tanács junius 8-diki ülés ében gróf 
Nádasdy Ferencz (igazságügyminiszter,) g róf B a r- 

kóczy előbbi számunkbank közlött beszédére kimeritőleg 

válaszolt. Kijelenti, hogy mindazon megyék s kerületekben hol 

tulnyomó a magyar nyelv, a telekkönyvek magyarul is vitetnek, 

hanem oly vidéken, hol más nyelvek vannak tulnyomóságban, 

a telekkönyvek németül vitetnek. Egy megyét idez, hol 100,000 

román, 40,000 tót és csak 28,000 magyar van s megjegyzl, 

hogy ott nem lenne czélszerü a telekkönyvet magyar nyelven 

szerkeszteni. De mindenütt utasitás van adva, telekkönyvi ki- 

vonatokat azon a nyelven adni ki, melyen kivántatnak. sat. 

Salvetti báró, az igazságügyminiszter szavaival ellen- 

kező értelemben nyilatkozik, s a gr. Barkóczy által kimondott 

nézeteket osztja inkább. Végre fölemliti azon természetes ki- 

adásokat, melyekbe a magyarországi telekkönyvvezetés került, 

ez összeg mintegy 9 millió ft. - gr. Nádasdy erre megjegy- 

zi, hogy nem 9 millió, de csak valamivel több 3 mililiónál. 

Sal m herczeg a bizottmánynak adandó külön utasitások 

ellen emel szót. 
Lichtenfels báró azon észrevételt teszi beszéde kez- 

detén, hogy a kérdéses telekkönyv-rend már a császár aláirá- 

sa alá volt terjesztve, s Ő Felsége csak a birodal. tanács iránti 

tekintetből közlé azt ez utóbbival; hogy épp ezért a bir. tanács- 

nak e figyelmet tiszteletben kell tartani. Ezután kiemelé a báró 

ur, hogy a telekkönyv behozatala a polg. törvénykönyv meg- 

másithatlan elvein nyugszik. S a polg. törvénykönyvnek kell, 

hogy az egész birodalomban egyenlő érvénye legyen. 
Gróf Hartig azt tartja : hogy kötelesség minden nem- 

zetiség nyelvét tiszteletben tartani. Ebből azonban az is követ- 

kezik, hogy az uralkodó nyelvét is tisztelni kell, ez pedig a 

német. Szóló a többire nézve a jogegyenlőség értelmében nyi- 

latkozik. 
Szögyény alelnök, röviden a gr. Barkóczy nyilatkozata 

értelmében szól. 
Szécsen gróf, szinte a fönebbi irányban nyilatkozik ; 

s megjegyzi : hogy irigyli az igazságügyminisztergr. Nádas- 

dytól a nyelvkülönbségek oly könnyenvevését stb. 

Gróf Clam-Martinicz csodálkozik, hogy alkalmilag 

egy ily anyagi kérdésnél mint a jelen , oly kérdés fölőtt vitat- 

koznak, mely oly magasan áll s a birodalomra nézve oly nagy 
felentőségű , hogy annak különösen egy e czélra szánt ülésen 

kell tárgyaltatni. 
Dr. Hei n ohajtja, hogy a bizottmányban minden korona- 

ország képviseltessék. E sleziai bir. tan. ur szintén a bir. egy- 

ség értelmében szónokolt. : 
Apponyi gróf azt akarja, hogy a mai vitatkozásból Ma- 

gyarország jövőjére nézve semmi következtetést ne vonjanak. 

Toperczer ur arra figyelmezteti a bir. tanácsot, hogy 

a gyülés mindjárt kezdetben egy bizottmány kinevezését hatá- 
tozta el, s most eltérve ettől, a vitatkozás in pleno már is 
két órája, hogy tart. Egyébiránt Salm herczeg azon inditvá- 
nyához csatlakozik, hogy a bizottmányoknak utasitás ne 

adassék. 

*) Az érdemes gróf itt emlitett javaslatát irányadóul lapunk kö- 
zelebbi száimaiban közreadjuk. Szork, 
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Elnök főherczeg ő főnsége, erre a vitatkozást bezárja s 
a 7 bizottmányi tag választására hivja fel a gyülést. A legtöbb 
szavazat, a mai napikérdés főszóvivőire gr. Barkóczy és 
b. Lichtenfelsre esett; megválasztattak továbbá Eder, 
dr. Polanszky, drStrasser, Salvetti, dr. Hein. 

Bóéócs, jun. 13. A „Wanderer' irja : A telekkönyvi 
bizottmány tegnapi ülésében Barkóczy gr. megujitotta volna 
azon tett inditványát, hogy ezen egész előterjesztvény a rész- 
letek megvitatása nélkül, az országképviseletekhez utasittassék, 
s ennélfogva tüstént tétessék a birodalmi tanácshoz jelentés 
azon szellemben. Az e feletti tanácskozások négy egész óráig 
tartottak. Salvotti b. pártolta az inditványt, Lichtenfels b. elle- 
nében, ki az előterjesztmény §-onkinti taglalását pártolta. A 
két ur közötti szóváltást igen élénknek mondják. A jelenvolt 
igazságügyminiszter szinten a részletes tárgyalás mellett volt, 
s miután még Strasser, Poansky és Hein urak is hozzá csatla- 
kozának, határozattá letta részletes taglalás. Erre Barkóczy 
gróf kinyílatkoztatá, hogy 5 ezen tanácskozásokban, melyek az 
országképviselet illetékeségének praejudicálnak , részt nem 
vehet, s megszünik a bizotmány tagja lenni, a miről jelentést 
teend ő fenségének a főheiczeg-elnök urnak. - A bizottmány 
ma tartotta második ülését 

dGerend, jun. 10. 1860. - A gerendi gyászünnepélyről 
jövök. Nem azértakaromn fdjegyezni e nap esemenyeit, mintha e 
lap tisztert olvasóinak vdami nagy ujdonságot kivánnék mon- 
dani azzal, hogy Gererden is megtartották feledhetlen Szé- 
chenyinkért a gyászünmpélyt; hisz azt bizonyára anélkül is 
tudja mindenki, hogy ahola gr. Kemény család ösi fészke 
van, ott ha késett is, d nem maradhatott el egy ily nemzeti 
gyászünnepély; hanem öljegyzem a torténet számára, hogy 
midőn majd egykoron számba fogják venni hány helyt tartatott 
engesztelő áldozatot azér a nagy férfiuért, a ki hazáját, nem- 
zetét oly kimondhatatlanu forrón szerette, a ki érettünk olyan 
sokat szenvedett, mondm, hogy a sok név közt ott álljon 
Gerend is. 

Mielőtt az ünnepély leirásához kezdenék, nem mnlaszt- 
hatom el megjegyezni, hogy azt a hazaszerte valódi magyar 
vendégszeretetéről ismert áldozatkész gr. Kemény Sámuel 
ő nagysága rendezteté, s igy felesleges is talán mondanom, 

hogy az a gróf nevéhez méltólag volt minden tekintetben meg- 

tartva. 
Az ünnepély 11 órakor vette kezdetét a reformatus tem- 

plomban, hová a valóban szép számmal megjelent közönséget a 
gróf önga vezeté. A templom közepén ott állott a gyászravatal 
az elhunyt nagy hazafi családi czimerével diszitve, mely örök- 
zölddel volt körülvéve. A ravatal jobb és baloldalán a testvér- 
hon zászlói 1bogtak, melyeket egy nemzeti szinüű szalag kap- 
csolt egybe. A háttérben Erdély és Magyarhon czimerei függ- 

tek gyász lobogókon , melyeket szintén egy koszorun áthuzott 
nemzeti szalag kapcsolt egybe. A szószék, a padok fekete bár- 
sony és posztóval voltak behuzva. A karzaton az enyedi harmo- 

nia müködött t. cz. Boros Gábor ur vezénylete alatt, kiket a 

gróf önga egyenesen ez ünnepélyes alkalomra hozatott el 
Enyedről. A megzendült ének után a helybeli ref. lelkész tiszt. 
Hegedüs Lajos ur lépett föl a szószékhe, s egy szép alkal- 
mi könyörgést mondott el a nagy halott felett, valódi áhitat- 
és bensőséggel. Ki ne mondta volna utána lelkében ez ima 
szavait, ki ne kért volna csöndes nyugodt álmat annak az em- 
bernek, a ki szivében hordozott mindnyájunkat, a kinek talán 

legvégső szavai is áldást mondottak reánk, o ki ne imádkozott 

volna e perczben ő érette? Ismét megzendült az ének, mely 
után tiszt. Ba sa Mihály esperest ur tartott egy alkalmi be- 

szédet , melyben az üdvezült Széchenyi ez emlékezetes szavait 
értelmezé: Magyarország nem volt, hanem lesz 1 
A megható beszéd után az örök szépségű „Szózat" és „Hym- 
nus"-t énekeltük el. A gyászoló közönség éneke belevegyült a 
dalnokoké közé. Olyan emelkedett szivvel, lelkünk legbensőbb 

mélyéből kértük az Istent, hogy áldja meg a magyart, s hozzon 

reá vigesztendőt. És a magyarok igaz istene bizonyára meg- 
fogja hallgatni a mélyen gyászolt nemzetünk imáját, hisz ő tud- 
ja legjobban hogy : 

„Megbünhödte már e nép 
A multit és jövőt ? 

Az ünnepélynek vége levén, a közönség utat engedve elő- 
ször a nőknek (kik közt nagy örömünkre szolgált gr. Kemény 
Miklós és Pálnő ö nagyságukat is láthatui) lassankint kivo- 

nultunk a templomból , s i vendégszerető grót önga termeiben 

gyültünk ismét össze, ho később a gy szlakomát tartók meg. 

Mindenkit bizonyára meglphetettazon gyöngéd figyelem, mely- 

lyel a kedélyes gróf megosztá idejét vendégei közt. Lakoma 

után nehány dallal tisztelledett t. Boros Gábor ur tanitványival 

a gróf és vendégeinek. Ily tartottuk meg jun. 10. Gerenden a 

gyászünnepélyt. Papp Miklós. 

Buodola , jun. 10. 186).. - Ha bérczes hazánknak csak- 

nem minden jelentékenyebl helyein megtartattak a nagy szé- 
chenyi gyászünnepei, hd a nemzet a nagy honfi apostol ra- 

vatalát megöntőzé is a hálaés elismerés könyeivel, ha a nagy 

látnok vértanu emlék ünneeinek leirását annyiszor olvassuk is 

a hirlapokban; azért nem ehettem, hogy egy szerény, egy a 

magyar elem véghatárain ekvő falucskának egyszerüségében 

nagyszerü emlékünnepét rehány szóban meg ne ismertessem, 

azon Széchenyi emlékinnepét, mely Bodolán folyó hó 
10-kén a birtokosság, s főképen a lelkes honfi Béldi István ur 
által rendeztetett; mivel [alun a munkafoglalt népnek csak 

vasárnapokon van ideje Istehhez fohászkodhatni, s mivel a ka- 

tholikus rendszabályok tiltjik e napon gyászmisék tartását, az- 

ért az csak is a reformatusoknál tartathatott meg. A kis ima- 

ház meglepő szépen volt fölékitve, az előtérben levő padok , s a 

szembe levő két karzat feketén voltak be vonva, az orgonán 

gyász leplezte magyar czimer, előtte keté tört szóvétnek, alatta 

a dicsőült legnagyobb hazafi cserfa koszoruval övedzet: képe 

ezen felirattal: Nagy szellemed legyen vezetőnk. A 

gyászba vont szószéken a Széchenyi család gyászleplezett czi- 

mere az ismert jelmondatlal. 
A birtokosság, tobb vendégek, nök és férfiak, mind gyász 

nemzeti öltönyben vollak az imaházban, mlyet a nép csakhamar 

megtoltott, s a nieni tisztes öreg lelkésa Sos Forenoznok meg- 

ható könyörgése után egy Brassóból kijött igen jó dalkar a 
„Hymnust?t énekelte el, miután a bodolai lelkész Gáspár Al- 
bert ur egy igen szep emlékbeszédet tartott, melynek folyama 

alatt nem egy földesznek napbarnitotta arczán láttam a tiszta 

honfi kebelből sarjadó könyeket lefolyni; a „Szózat" zárta be 
az ünnepélyt. 

S befejezésül megemlitem azt, hogy a „K. Közlöny"-ben 
inditványozott Széchenyi-alapitványhoz:? a bodolai birtokosok 
a legnagyobb készséggel járultak, s igy ezen ünnepélyt mara- 
dandó emleküvé tették. *) 

S most mielőtt Bodolát elhagynám , legyen szabad meg- 
emlitenem, hogy mily kellemesen hatolt meg engemet az, hogy 
ott olvasó egylete van a községnek, hova 5 hirlap ( a „Kolozs- 
vári Közlöny, Vasárnapi Ujság, Üstökös, Hirmondó és Bukuresti 
magyar lap) jár, s én azon ohajjal fejezem be tudósitásom, 
hogy bár minden falu követné ezen üdvos hatásu példát , s ez- 
által leginkább megmutatnák, hogy a nagy Széchenyinek, e 
nemzet nagy Mózesének megértök szavait. 

Konstantinápoly, jun. 4-dikén 1860. – A keleti kérdés 
Európában már tobb hetek óta vitatva , itt sajátképen hazájában 
is mutatkozni kezdett. A Gorcsakoff-féle nyilatkozat a fenyes 
portán nagy rémülést idézett elő. Bulver a mult hét elején több- 
ször a nagyurnál magánkihallgatásokon órákig időzött, ered- 
ményök már nyilvánult, mert a m. hó 25 diken Rusdi Mehem- 
med pasa a fővezérség hivatalában Kibriszli Mehemed pasától 
felváltatott. Ez utolsó török miniszter erélyessége, igazság és 
rendszeretetéről eléggé hires. Itt a nép egész hajlamát birja, 
csak hogy a szultán és az ellenpártját képező nagyok őt a véle- 
mény és irány külünbsége vegett mindig a távolban szeretik. 
Jelen kineveztetése csak az angol befolyásnak köszönhető, ki 
jónak vélte egy oly válságos és netaláni eseménydús perczben 
a török állam rudját egy erelyes kéznek átadni. Kibriszli mükö- 
déseit azzal kezdé meg, bogy az osszes európai hatalmak által 
követelt bizott mánynak, mely a rumeliai keresztényseg helyzetét 
orvosolja, élére állt, és két nappal fővezérré lette után a 35 tag- 
ból álló bizottmánynyal utra indult. Az első állomása Varnán 
lesz, innen Vidin felé tartand. Nevezelt helyeken csak keveset 
fog időzni, mert utazása legnagyobb figyelmét kizárólag Bul- 
gárország, névszerint Zsofia ennek fővárosa veendi igénybe. 

A tőrök világ általában a keleti kérdés fölmerüleséről 
még keveset tud, őt csak a borzasztó pénzzavar vagy jobban 
mondva pénzhiány foglalkodtatja egyiránt, és van eleg könnyü 
hitú, ki a fővezér kirandulásának czélját abban latja, mintha a 
kormány Kibriszli ismert erélyes keze által a tartományokból 
mindeddig késő adókat beszedetni akarná, csak hogy Konstan- 
tinápoly ne szenvedjen. 

Á bulgár-görög sz. egyháznak a konstantinápolyi patriár- 
chatól való elszakadása nemsokára a fait accomplik sorába tar- 
tozik. A bolgárok azon világ hirü türelmes rajak, ugy nyilat- 
koztak a portán, hogy őt nem idegen, hanem bulgár főpapot 
akarnak, ki hozzájuk szláv anyanyelvükön szóljon, mert ha a 
porta nem ád, majd kapnak ök az orosz rokonuktól. Daltadsi 
egy hires bankár és osztrák alattvaló e héten meghalálozott. 
Kesergő családjának vigasztalássul csak két millió angol lirát 
az az 20 millió forintol hagyott hátra. R. 

Ujdonságok. 
— Mennyire rettegtek volt iparosaink az uj ipartörvény- 

től, s a következmény mily ellenkező, Az ipar-szabadság első 
havában a kolozsvári kamara-kerületet képező öt megyében 
összesen csupán 74 iparlevelet osztoltak ki a hatóságok. Ezek- 
ből Kolozsvárra 30, M.-Vásárhelyre 11 esik. A megkezdett üz- 

letek két harmada korábban remékléshez volt kötve. Az iparok 
közt a kereskedelmi ág csak 12-vel szaporodott. E számok elég 
világosan bizonyitják: hogy az iparosok csak érett megfontotás 
után fognak önálló üzlethez, s a szabadság nem készti hebe- 
hurgyaságra, de másfelől a kedvezőtlen anyagi viszonyokra is 
engednek következtetni. 

— Nagyváradról simándi Kenézi Pál következő chronos- 
tiohont külde hozzánk Széchenyi emlékére : 

„SzéChenyl nagy magyarunk, bár éLete napja LetünVe,4 
„SzeLLeMI kIincselben őrkölIk honja feLett." 

— A b. Józsika Samuel emlekére Tordan márcz. 18-kán 
Veszely Károly k.-fehérvári gymn. tanár és szentszéki jegyző 
által mondott halotti beszéd megjelent Kolozsvártt a rom. kath. 
Lyceum nyomdájában. E beszéd alapigéje Királyok könyv. 25. 
fej. 1 vers. „Sámuel meghala s egybegyülvén egész Izrael si- 
raták őtet. 

— Nemzeti halottunk Széchenyi István grófért Eu- 
rópa legnagyobb városában is lesz gyászünnepély. London- 
ból f. hó 13-án irják : „A Berkeley Sduare melletti katholikus 
imaházban itt 16-ikán nagy halotti mise fog tartatni, a melyre 
minden itt levő magyarok meghivatnak.4 — A ,„,N. N." szerint 
Pulszky Ferencz Londonból Turinba költőzik át családostul. 

– Kisfaludy Sándor szobrának leleplezteté- 
sét B.-Fureden a „P. Lloyd" következőleg irja le : A folyó hó 
11-diki unnepélyre a résztvevők oly roppant száma sereglett 
egybe, minőt a kies fürdőhely Balatonfüred még alig szemlélt 
együtt. Az aristocratia számos tagján kivül Zala, Fehér, Vesz- 
prem, Somogy és a magyar akadémia küldöttsége Oszterhuber 
József vezetése alatt 10-kén este érkezett meg a Kisfaludy gő- 
zösen, a magyar akademiáé b. Eötvös József által vezérelve, 
10 órakor. Az akadémia tagjait a zalai küldottség elnöke üd- 
vözölte, mire báró Eötvös József válaszolt. A kölcsönös üdvöz- 
letek után a küldöttségek hangos éljenek közt kijelólt szállá- 
saikra kisértettek. A közönség élénk mozgalma az éj késő 
óráiban is folyvást tartott, s a nagy estebéd után tánczvigalom 
rögtönöztetett, melyben igen bájos hölgykoszoru vett részt 
nemzeti öltözetben. A sümegi képezde részéről 20 kis növen- 
dék volt jelen magyar diszruhában, s a soproni és keszthelyi 
gymnasium is képviselve volt. Az ünnepelt költönek egykori 
fegyvertársai, az insurrectionalis tisztek igen kitünőleg emel- 
ték a nemzeti ünnepély diszét. Másnap a szobor leleplezése a 
füredi kápolnában tartott isteni tisztelettel vette kezdetét; a 
küldöttségek benn a kápolnában foglaltak helyet, a többi közön- 
ség künn képezett sorlalat s az emlék körül volt egybegyülve 

*) A hazafias szép ajánlatokat lapunk közelebbi számában közöl- 
tük. Szerk. 



A házak ablakaihól, valamint a gőzös árboczairól nemzeti zász- 
lók lengettek. 11 órakor délelőtt a menet a Rákóczy-induló s a 
szózat hangjai mellett az emlékszoborhoz vonult, hol a szóno- 
kok részére emelvény volt állitva. Zalamegye küldötte s a még 

fennálló insurrectionalis pénztár igazgatója a fölszentelést egy 
szónoklattal nyitá meg, melyben Kisfaludynak a nemzeti nyelv 

körül tanusitott érdemét meleg szavakban emelte ki. Ezután 
b, Eotvos szónokolt, az akademia nevében; végre a somogyi 
prépost Sümeg városa s megyéje megbizásából köszönetet mon- 
dot az ünnepélyre megjelent reszvevőknek. Ezután megkezdet- 
vén a hymnus, a sokaság az a közben leleplezett emlékszobor- 
tól Rákóczy hangjai mellett tért vissza. A somogyi dalárda nő- 
vendékei egy külön ez alkalomra készült hazafias dalt adtak elő. 
A Himfy-szobor arczczal Zalamegye felé fordulva, egy mester- 
séges dombon a csodaszép Balaton partján áll. Érczből készülve, 
életnagyságunál jóval nagyobb s két ölnyi magas simitott grá- 
nit talapján e fólirás olvasható : „Kisfaludy Sándornak zalame- 
gyei tisztelői 1859.4 Az ünnepély minden biztossági szabályok 
alkalmazása nélkül szép rendben ment végbe. 21/, órára nagy 
lakoma volt rendezve a b. füredi vendégházakban. 

– Bécs, jun. 13. A „Wien. Ztg." egy máj. 30-káról kel- 
tezett császári rendeletet közöl, melynél fogva a lombard- 
velenczei központi congregatiónak határozási jog 
engedtetik mindazon kozigazgatási nyilvános ügyekben , me- 
lyekre eddig csak véleményező befolyást gyakorolt. Kivétetnek 
az állam jogait illető kormány-ügyek, továbbá olyanok, melyek- 
kel a központi congregatió törvényszerű rendeltetéséhez nem 
tartozó tárgyak vannak kapcsolatban, továbbá az országos költ- 
ségvetések és számadási zárlatok jóváhagyása. 

— A legközelebb lefolyt pesti vásáron, irja a „P. H." egy 
olasz képárus olyan képet is árult, melyen a boldogságos Szüz 
magyar mentében és magyar főkötőben volt festve, mellette 
szent József tollas kalpaggal, panyóka dolmányban és sarkan- 
tyus csizmákkal. Persze hogy a furfangos olasz e képpel igen 
jó „geschaftett csinált. 

– A debreczeni sajtó mozog. Most veszszük egy ottan 
„Debreczeni Közlöny"t czim alatt inditandó lap mutatványát, 
mely szépirodalmi , kereskedelmi , ipar, gazdászat s közhasznu 
ismeretek körebőli tárgyakat hozand. Ara : vidékre egész évre 
8, félévre A forint. Krallitása igen csinos, s e részben azzal 
egyik hasonló körű lap sem mérközhetik. Hetenkint egyszer 
jelenend meg. Szerkesztő és kiadó Prepost István. Ugyanottan 
Debreczenben humoristikus naptárt is adnak ki 1861-re ily 
czimmel : „Álföldi Morio." Előfizetési ára 80 ujkr. kiadja Te- 
legdi K. Lajos. 

— Közreadatott czélkúti Züllich Rudolf akademiai festész 
beszéde, melyet Kisfaludy Sándor szobrának leleplezése alkal- 
mával tartott a magyar szobrászat érdekében , melynek a mint 
ő megjegyzi, multja nincs, jelene nincs, jövője kétes. E beszéd 
czélja kiemelni azt, hogy Magyarországnak szüksége van egy 
teljes szervezetűü műakademiára, melyben a szobrászat is illő- 
leg kepviselve legyen. 

– Garibaldit következőleg irják le : „Garibaldi József 
középtermetü, száles erős vallu s herkulesi tagokkal biró férfiu, 
sürü, vereses, már őszbe vegyült haja s szakála van; járása 
határozott s gondolkozó; egész külseje, hangja s arczjátéka a 
tengerészt árulja el. Felőltőjét egész nyakig begombolva hord- 
ja , calabriai kalapot s széles nadrágot visel. Orra egyenes, te- 
kintete tüzes s mégis szelid. Sürü bajusza alatt, ajkai körül 
gyakran igéző mosoly lebeg. Beszédközben egyszeru és hatá- 
rozott, ritkán cseveg , s mikor dicsér, kevés szóval teszi azt. 

— A selyemtenyésztőkhez. Alólirtnak van sze- 
rencséje a selyemtenyésztés barátaival tudatni, hogy: 1) mind- 
azoknak, a kik a selyembogarak megölésére vagy a gubók le- 
motolálására nézve zavarba jőnek, személyes vagy bérmentes 
levélbeni megtalálásra, szivesen és ingyen ad óhajtott utasitást ; 
2) alólirt első minőségü gubókat 1 o. Irtjával megvesz; 3) alól- 
irtnak portugaliai, kurd stani és chinai selyembogár-tojásai van- 
nak, a melyek oly előnyösöknek mutatkoznak, mint ezt sok évi 

gyakorlata közben még nem tapasztalá. Május 13-dikától 18-di- 
kaig, ily rövid idő alatt kikeltek, s junius 16-dikán már be 
lesznek fonva. Hogy az itteni égalji viszonyok minő befolyást 
gyakorolnak reájok, alólirt annak idejében tudatni fogja. 4) a 
kurd stani mag sárgás-zóld, a chinai zöldes-fekete, a portuga- 
liai szép fehér. Ezen fajok időszaka (periodus) két és fél nappal, 
alvási idejők 12-14 órával rövidebb, mint a többieké. E kö- 
rülmény a külföld előtt különösen figyelemreméltó; 5) ilyen 
magvakra f. é. junius 20 -25-től kezdve elő lehet fizetni alól- 
irtnál, a ki mutatványul nehány gubót is ad. Kolozsvártt. 

Baloghné. 

Politikai hirek. 
— Francziaország ez idő szerint rendkivüli urunkássá- 

got fejt ki. Junius 14-én mene véghez Savoya s Nizza annexiója 
s már másnap a császár Párisból utnak indult Badenbe, hogy 
kezet szoritson a porosz kormányzóherczeggel is, miután 
Európa több nagyhatalmassával már szoritott kezet, s ugy a mint 
kedve s érdeke hozta magával, ujjat is vont. A baden-badeni 
gyülés a német fejedelmek congressusává látszik magát kinőni, 
s a szétszakadozott nagy német test a porosz politika körül cso- 
portosulni akarni — s im a finom szaglásu franczia császár egy 
hirtelen önelhatározással ott terem az irányában kétségkivül 
nem a legbizalmasabb indulatu gyülésben, s ha a franczia ter- 
vek iránti bizalmatlanságot nem fogja is egészen elenyészteni, 
de legalább annak erejét meggyöngiti, s ő maga uj fénynyel, 
s gyarapodott önérzettel tér vissza francziái közé. A német fe- 
fedelmek ezen gyülése mindenesetre világos bizonysága, hogy 
a mit a német közhaza iránti szeretet érzése s a mind hango- 
sabban kiáltó közvélemény nyomása nem vala képes kivinni, 
azt ime a kozös veszélytöli félelem kezdi létrehozni — az erő- 
egyesités, ha nem is egység felé indulást. Az, hogy e lépés 
maga a franczia császár jelenlétében történik, jele hogy a 
franczia politika nem ellenzi azt; de jeléül szolgálhat egyszer- 
smind annak is, hogy azt nem fogja oly tekintélyre fejlődni en- 
gedni, milyenről Poroszországban talán álmadoznak. A mit 
Francziaország békén fog türni, az csak a két német nagyha- 
talom közti szakitásnak még nagyobbá válása, sőt nem csak a 
német ügyben ügyekszik a két nagyhatalmat egymástól távol 
tartani, hanem minden más európai kérdésben is. Igy éppen 
nem valószinütlen hogy a császár egyik főczélzata most is : 
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Poroszországot a keleti vitálykérdésben is, orosz- fran- 
czia részre hajtani, s mindenkép meggátolni, hogy a két né- 
met nagyhatalom közt legalább e részben egyetértés jojjön 
létre, melyben aztán könnyen Anglia találhatna ellenlábasi 
helyzetének támaszt. Mindenesetre figyelmet érdemlő körül- 
mény, hogy az angol hajó éppen akkor indul a Bezika-őbölbe, 
midőn Konstantinápolyba egy uj orosz jegyzék érkezett, 
mely a keresztények panaszait adatokkol ellátva sorolja elő. 
Oroszország tehát egy uj lépést tesz a keleti kérdésben, mig 
III. Napoleon Németországba teszi egyelőre békejáratát. 

– Lavalette, mint mondják, engedélyt nyert a Portátol 
a jeruzsálemi sz. sir templomát saját költségén helyreállittatni. 
—A Reuterféle táviróhivatalnak irják Genfből, hogy a fran- 

czia kormány mihelyt Savoyát és Nizzát tökéletesen át- 
veszi, azonnal jelenteni fogja ezt az európai hatalmaknak mint 
bevégzett tényt s az erre kapandó feleleleket ugy fogja jegyző- 
könyvbe vétetni, mintha Európa abba tökélelesen beegyezett 
volna. 

– London, jun. 12: A kfálynő junius 23-kán szemlét 
fog tartani a Hydeparkban a londjni és környékbeli összes ön- 
kéntes hadcsapatok felett. Vidéki önkénteseknek is megenged- 
tetik a csatlakozás. 

London, junius 10. A siicziliai eseményekről az 
„Observer' mai számában ezeketközli: „Garibaldi felségesen 
igazolta a honfiai által hajthatatlan bátorságában, és rendkivüli 
katonai ügyességében vetett bizalnat. Mintegy 1500 begyakor- 
lott katonával (a „Times'4 levelezője szerint a marsalai kiszál- 
láskor csak 1062-en voltak) s néhny csapat gyakorlatlan, fe- 
gyelemhez még nem szokott legénységgel, minden összeütkö- 
zéskor megkergette az ellenséget Kiszállása után két hétre 
Sziczilia fővárosainak urává telte magát, s a kir. csapatok fő- 
vezérének capitulatioi föltételeket dctált. Egy ilyen hös tettnek 
a történetben alig találhatni mássál. Ha gondolóra veszszük az 
akadályokat, melyekkel a nagy gherilla-vezérnek kelle kuz- 
denie, a müködésekbeni összevágái teljes hiányát, s a szicziliai 
főnökök minden terv nélküli eljájását egész az ő megérke- 
zéseig, a fegyverekben és lőszerekien való elkerülhetlen hiányt, 
s a nép jellemét, mely a deli églajlat befolyása alatt ki van 
meritve, s nem sokat tartott meg azon hajdani hősiességből, 
a mely által északi testvérei ugy kijünteték magukat, akkor azt 
vélné az ember, hogy lehetetlen nem álmélkodni a felett a mi 
történt. De legnevezetesebb e dologban talán azon körülmény, 

hogy senki sem csudálkozik, senki sincsen meglepetve. A mi 
történt, azt mindenki várta, s ha Garibaldi kevesebbet tett volna, 
kiábránditja vala csodálóit, a kik azt vették a fejökbe, hogy a 
mit ő cselekszik, azt szükségkép diadalmas eredménynek kell 
megkoronázni. Csudálatra méltó ritkaság, hogy a mi átalánosan 
oly igen nagyon anyaginak kikiáltott korszakunkban még ily 
hatalmas hős-tisztelet fordul elő. S még is ugy van, és a ki ké- 
pes volt kortársaiba ilyen föltétlen hitet csepegtetni saját maga 
és szerencse-csillaga iránt, az nem lehet mindennapi ember. Jó 
egyszer másszor emlékeztetve lennünk arra, hogy végre is van 
még az életben valami magasztosabb is annál, a mit legfőbb jó- 
nak tartunk, és hogy a kényelmes kedvtöltés s bérbefogadható 
morál még nem minden mindenben. Ez azon tanuság, a mit a 
tompa mormogásu ágyuüdvlövések Sztozilia szép volgyeiből fü- 
leinkbe dörgenek. Lehot, hogy ezen tant még szigorubb alakban, 
és közelebbről fogják fejünkbe verni. Addig is használjuk a 
példát s legyünk rajta, hogy ama hősies odaadásból valami részt 

magunkévá tegyünk, mely legbiztosabb bástyája egy nemzetnek 
a próbáltatás órájában , mely bizonyára nem maradand el." 
Ugyanazon lapnak egy másik czikkében ezeket olvashatni : 
Azon távirati surgönyok melyek a nápolyi csapatok palermoi 
hapitulatióját jelentik, nemcsak a nápolyi brit követnek, hanem 
azon állomás hajóhadparancsnoka jelentései által is megerősit- 
tetnek. A királyi csapatok ráállottak a sziget kitakaritására, s 
mindakét fél elhatározta, a brit tengernagyot folkérni, hogy 
foglalja ela kitakarodás ideje alatt Castella maret; eza háborunak 
Szicziliára nézve végét vetné. Lehet, hogy azon ki ogás fog té- 
tetni, miszerint a király a nagyon erős s a szárazföldhöz kozel 
eső Messinában fog ellenállani. Hanem az nem valószinü, hogy 
a derék hajóhadi tisztek, kik azon polgárisult nemzetre való te- 
kintet nélkül, melyhez tartoznak, mindnyájan alapos undorral 
voltak szemtanui azon jeleneteknek, melyeket Palermóban lát- 
tak, midőn annak falai közé léptek, - egy második bombázást 
elnéznének, melynek nem lenne egyéb czélja a vérontásnál és 
rombolásnál, Az is bizonyos továblá, hogy az európai nagyha- 
talmak elfogadták a benemavatkozás politikáját, melynek az an- 
gol kormány oly sokáig s oly becsületes módon vala szószólója. 
Most aratandja a nápolyi király ann:ik keserű gyümölcseit, hogy 
az atyjának s neki adott számos jó tanácsot nem vette figye- 
lembe. Tábornokai végre kényszetülve látták magukat, „egy 
semlegés brit hadihajó fedélzetéhez folyamodni, hogy kikér- 
hessék az ellenségeskedések megzüntetését, s várukat kény- 
telenek valának brit matrózok kezre bizni, a mig vert hadse- 
regükkel Sziczilia fővárosából kivmulnak. Áz emberiség érde- 
kében itt az ideje a vérengzésnek véget vetni." 

– Genuából junius 13kán távirják : Nápolyba 
10,000-en érkeztek meg a Palermban hajóraült csapatok közöl. 
A többiek Messinába s Syracisába helyeztetnek át. 

Az „Unione" azt véli, ugy Garibaldi nem fogja 
haderejét elgyengitni Messin a ganit falain; a háborut a szá- 
razra fogja átjátszani, s Nápoly fvárosát fogja megtámadni : 
ebben semmi hatalom sem akadályzhatja meg. A messin ai 
fellegvár, mely az egész várs felett uralg, 900 ágyuval 
van ellátva. ; 

Turin, jun. 9, A közberjárás alapjaira való egyet- 
értés Francziaország és Szárdinia között tökeletes, s szorosan 
a következő pontokban foglalhatni azokat egybe : 1. A király 
alkotmányt ad a nápolyiaknak. 2. Szárdiniával fegyvernyugvást 
köt. 3. Sziczilia egy Bourbon házból való herczeg alatt függet- 
len királyságot képez. Ha a föltélelek nem mennének tovább, 
roszul állnának Szárdinia reményei. De máskép állnak a dolgok, 
a mennyiben mind Francziaország, mind Szárdinia ahoz kötik 
magukat, hogy 4. ezen intézkedést az átalános sza- 
vazatjognak kellSzicziliábanhelyben hagynia. 
Ezzel aztán egyszerüen ki lenne Szicziliának Szárdiniához való 
csatlakozása mondva, s nevezetes, hogy Nápoly a közbenjárási 
alakot elfogadta, valamint az is nevezetes, ho y Garibaldi, mun- 
kájának Nápolybani folytatására való minden kilátástól foszsza 

meg magát. Levelező mindazáltal a fönebbi hirért jót állhatni 
vél. Ezen körülmények között Farini küldetése elmarad, 
minthogy annak egyátalában semmi értelme sincsen, miután 
Garibaldi miniszteriuma megalkottatott. Egy itteni államférfiu 
állitása szerint az olaszországi ügyek fordulása következmé- 
nyének annak kellend lenni, hogy Francziaország majd Porosz- 
országhoz iparkodik közeledni. 

Türr ezredes a következő levelet irta ide : 
„Palermo, jun. 4. Május 24-én indult Garibaldi 6000 em- 

berrel Palermo ellen. Hadicselei 5000-nél több ellenséges ka- 
tonát csalogattak ki a hegyek közé, ugy annyira, hogy Paler- 
móban csak 14,000 maradt benn. Az összeütközés több ponton 
nagyon heves volt, s a fölkelők negyedórányi tusa után két vagy 
három állomást vettek el szuronynyal. A pénzügyi épületbe rö- 
vid idő alatt betorlaszoltattak a csapatok, s másnap megadták 
magukat élelem hiánymiatt. A fölkelők adtak nekik élelmi sze- 
reket, A sziczliai bandák már jelesen megszokták a tüzet, s 
nagy bátorságnak adák tanujeleit. A több izben megujitott fegy- 
verszünet alatt Garibaldi erősitéseket kapott, s futó árkokat ása- 
tott. A lakosság, mely első nap nem vehete részt a harczban, 
most már felajánlá szolgálatát, s mindenre késznek mutatja ma- 
gát; junius 4-én a tábornok 10,000 jól felfegyverzett ember 
élén állott, s miaden órában váratnak az ország belsejéből had- 

gyak 60 önkénytessel Marsalában tétettek partra. „Utilet? von- 
tató hajó hozta Genuából. A fegyvernyugvás ideje alatt szép 
számmal jövögettek át hozzánk nápolyi szökevények, daczára 
annak, hogy a fővezér minden uton módon iparkodik a szöké- 
sek elejét venni. A bourboni csapatok hadiszereit hajóikon szál- 
litják el. Hogy Garibaldinak a , Hannibal"on történt összejöve- 
telkor egy tabornokot megillető minden tisztességet megadtak, 
az való." 

—– Tudva van, hogy Garibaldi Palermóban igen tete- 
mes pénzösszeget foglalt le; azonkivül a Felső-Oalaszország, 
Franczia- s Angolországban eszközlött aláirások következtében 
is telemes öszletek érkeznek hozzá. Erősbitésekben sem szen- 
vedne hiányt: az „Ind.6 genuai levelezője szerint a f. hó 8 
és 9-én Genuából Sziczilia felé elindult garibaldianusok máso- 
dik expeditioja áll legalább is 7000 egyénből, a kik majd nem 
mind lőfegyverekkel voltak. Puskaporuk is volt valami 600 hor- 
dóval. Nem kevesebb mint öt gőzös s két vitorláshajó kellett az 
elszállitásra. 
— Turinból irják, hogy Garibaldinak két emissariusa utazott 

Londonba, egyik Orbán nevűü magyar Teleki titkára, a másik 
Stagnetti Garibaldi „intendánsa. Czéljok a londoni menekültek 
közél erősitést toborzani Sziczilia számára. Hirszerint 300 ezer 
frankkal indultak el innen, mely összeget londoni váltókra 
vették fel. 

— Nápolyból f. hó 5-ről irják a „Nord"nak : hogy ott 
minden éj bealltával nyüzsög a Toledo utcza a lovas katonaság- 
tól, mely a demonstratiok meggátlása vegett van kiállitva, még 
pedig villogó karddal; e kivül minden tizlépésre sürü gyalog 
örjáratokkal s sbirrekel szerencsés találkozni a járó kelő. Egy 

zában (az Abruzzokban) politikai demonstratiok történ- 
tek; ugyanott fordultak elő lázadási mozgalmak is, de elnyo- 
mattak. 

Egy nápolyi tudositás szerint az ottani cabinetben nagy 
meghasonlás uralkodik. Aquila gróf, a király nagybátyja, 
mint beszélik, egy tanácskozmány alkalmával, melyen a királyi 
család tagjain kivül a miniszterek is jelen voltak, igen keserü szavakban tört ki, különösen a miniszterek ellen. Rögtön Fer- rigni ügyvéd után küldtek, ki kitünő képességü embernek tar- tatik ésa szabadelvü párthoz tartozik. Midőn tanácsát kérdezték, 
azt kivánta, hogy Milano is, ki 1848-ban pénzügyminiszter 
volt, meghivassék a tanácskozmányba, Mindkettő Aduila grólf által fogadtatott, ki öket a királynak bemutatta. Ezen elfogadás 
alkalmával Trapani gróf, Cassero herczeg és Brennier báró vol- tak jelen. A tanácskozmánynak éjfél után 2 órakor lett vége. Ferrigni és Milano urint mentőszert ugylátszik a piemonti alkot- mányt, Szicziliának önálló királysággá alakitását, s mindkét ki- rályságnak az olasz szovetség alá helyezését ajánlották. 
Beévcs, junius 5. Az A, Allg, Zeitung" irja : „Nápoly- 

ból junius 2-ról magánuton azon hir jutott ide, hogy a laz- zaronik, kik eddig a kormány hiveinek tartattak, lassankint 
a mazzinisták segélyével a forradalmi párthoz kezdenek áttérni. 
Ha ez valósul, akkor ezáltal a Bourbonok ügyét sokkal nagyobb 
veszély fenyegeti Nápolyban, mint Sziczilia elvesztése által. 
Azon párt, mely a lazzaronikkal rendelkezhetik, tulsulylyal bir 
Nádolyban. És Európában semmi sem történik, hogy a mindin- 
kább elterjedő forradalmi lángok eloltassanak. 

Páris, jun. 12. A mai „Moniteur" a S avoya és Nizza 
átengedését illető szerződést közli. Thouvenelnek egy je- 
lentése ismét rajzolja ezen uj szerzemény egészen kivételes 
jellemét. Nem nagyravágyás, hanem elővigyázat (prévoyance) 
vezette a császár politikáját, nem törekedett hóditásra, csupán 
biztositékot keresett és talált. Ezen szerzés nem erőszakos szer- zés, hanem az illető tartományok uralkodója hálájának követ- 
kezménye s megkétszereztetik az, a népség önkénytes, egy- 
hangu hajlama által. 

Turin, jun, 10. Cavour gróf a senatus tegnapi ülésé- 
be kijelenté: a franczia szövetség örökre szét lett volna tép- 
ve, ha az átengedés megtagadtatik. Lamarmora tagadta a savoyai ház és a forradalom közti állítólagos kölcsönkötelezett- 
séget. A hadügyminiszter jelenté, hogy a határ-kérdés még 
nincs szabályozva. 

– A baden-ba deni találkozásokra vonatkozólag a következő hirek megemlitendők. A német fejedelmek találkozá- sát a bajor király idézte elő, ki személyesen elbusulta ma- gát a Németországban folyvást uralkodó viszály miatt, s egyet- értést akar létre hozni, a német kormányok közti nagyobb egyesség elérése végett. Ez átalános tartalma azon diplomatiai okmánynak, mely által a porosz regens-herczeg a megpenditett 
találkozásra szólittatik. Különös utalás történik abban, a német 
szövetség szervezetét, a szövetségi alkotmány revisioját és 
Schleswig-Holsteint illető kérdésekre. A közép államokat az 
olaszországi ügyek is gondolkodóba ejtették. Azt mondják, hogy Poroszországnak engedményt akarnak tenni, mi által Né- 
metországbani hegemoniája elismertetik, Poroszország ellenben 

lenségének minden körülmény közt minden időbeni védelmezé- 

osztályok, 3,500 puskát, 250,000 kartust tsb. kapott mely tár- 

Turinból junius 13-án kelt távirat szerint Salernos Colen- 

formaszorint kötelezné magát, az összes német államok függet- 



ának biztositni Poroszország mellett. Ausztria ne
m tá- 

volittatnék el a szövetségből, annak tovább
 is tagja maradna, 

de ugy, hogy Németország jövőben két n
agy tesiből állna : a 

német-poroszból és osztrákból. Etőször is minden német kérdés 

Poroszország és a többi államok közt vitattatnék m
eg, s csak 

a zzután alkudoznának Ausztriával. Az „Oes
t. Ztg.46 londoni le- 

velezője tart attól, hogy illetlen transactio és orszá
g-cserebere 

jöne létre Baden-Badenben, Ausztria elszige
teltetése sem fek- 

szik német érdekben , bár Francziaország akarja. A „Neue 

Preusz. Ztg.4 azt irja, hogy talán ausztriai főherczeg is lesz 

jelen a baden-bedeni találkozáson. Ha e hir me
gvalósul, akkor 

természetesen az árnyéka is el lesz enyés
ztetve azon gyanunak, 

mintha Baden-Badenben, Ausztriának Német
országtól való el- 

szigeteltetésére akarnának dolgozni. 

mag 

- A stockholmi „Altonblad" egy 21 országg
yülési 

tag által aláirt felszólitást közöl a Garibaldi és Sziczilia 

részére teendő adakozásra. „Olaszország hazafiai - u
gymonl 

többi közt a felszólitás – fegyver- és löszerada
kozásra szólit- 

ják föl Európa szabadelvű népeit különösen Angliát, Fr
anczia- 

országot és Svédhont, hogy annál nagyobb sikerrel harczolh
as- 

sanak. Anglia és Francziaország már jelentéken
y összegeket 

irtak alá e czélra. Még csak Svédhon van hátra. Már pedig S
véd- 

hon nem lehet közonyös oly nép iránt, mely szabad
ságaért har- 

czol, és legkevésbbé Sziczilia iránt, melyet évszázadok óta a 

normannok utódai laknak s mely ős
öket is bir a skan- 

dinav félszigetből." 

— Stambul, jun. 2. A „I. d.C." mondja, hogy a nag y- 

vezir több hivatalnok kiséretében a kormány több gözösén 

házi személyzetével megkezdé a vizsgálati utazást, mi 

20 napra sőt egész hónapra fog terjedni. Az utazás legköze- 

lebbi czélja Várna. E közben a magas Kapu kénytelen mag
át 

rendkivül megerőtetni, hogy a pénzbeli kötelezettségeinek 

eleget tehessen. A hivatalnokok , hadcsapatok 
fizetése a fővá- 

rosban mintegy 4-6 hónapra, a tartományokban
 pedig 18-24 

hónapra volt hátramaradásban. Az utóbbi
ak nagyobb része ki 

van fizelve, és a fővárosiak egy kis része is kielégittetett. 

Azonkivül a mult héten ismét majdnem 20 millió papirpénz 

égetettett el. — A hadcsapatok szállitása folyvá
st tart, s napon- 

kint érkeznek redifek. A cserkesz kivándorlások
 még meg nem 

szüntek. Az utóbb érkeztek nem oly nyom
orteljes kinézésüek, 

sok jó birtoku van köztök , sőt nehányan 
közülök a Pera kül- 

városban levő igen drága franczia vendéglőkbe 
szálltak. 

sére. Azt állitják, hogy Bajorország második helyet akar 

MAG 
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Ujabbak. Bécs,jun. 15. Az „Öst. Ztgétugy értesül, hogy 
itteni porosz követ gr. Rechbergnek hivatalos közlést 

tett a herczeg regensnek a franczia császárral Baden-Baden- 

ben történendő összejöveteléről; egyszersmind előadta a talál- 

kozás tulajdonképi alkalmát és czélját, s nyilatkozatai Németor- 

szág érdekeit illetőleg minden aggályt megszüntetni alkalma- 

sok valának. 
— Baden, jun. 15. estve. A német fejedelmeknek mai 

előleges értekezlete minden Németország külviszonyait illető 

kérdésben örvendetes egybehangzást tüntetett ki, mi által a fe- 

jedelmeknek lényeges czélja el van érve. Napoleon császár esti 

7 órakor polgári ruhában megérkezett, s a Stephana hgnőö 

villájába száltt; mindenekelőtt a porosz hgregenst akará meg- 

látogatni, de ez megelőzve öt 9 egy negyed óráig maradt nála. 

Biztos hallomás szerint a császár ismételvén békés biztositásait, 

kijelenté, miszerint azért óhajtotta ezen összejövetelt, hogy azo- 

kat élő szóval is kifejezhesse. 
A ,„,N. Pr. Ztg"? jó forrisból tudni akarja, hogy a franczia 

császár Ba d en-B ad e nben szóba hozandja az általános „lefegy- 

kezés" szükségességét, a miazonban csak a velenczei kérdés 

elintézése után történhetnék, mert csupán Velencze az egyedüli 

szikla, melyen az általános vlágbéke hajótörést szenvedhetne. 

Egyátalában megjegyzésre néltó, hogy a hivatalos és nemhi- 

vatalos tervezgetők vélemén/e szerint Ausztria ellen volna irá- 

nyozva az összejövetel, (A becsi porosz követ minttudjuk Rech- 

berg gróf előtt ezt megczáfolta). Egy másik közmeggyözödés 

az : hogy az orosz anyacsázárné nem idegen ezen összejöve- 

telben. Stuttgartból igen bizos kutforrásból irják, hogy az anya 

császárné megérkezésekor ilkalmat lelt az ottani franczia kö- 

vetnek igen nagy megelégelését nyilvánitani Napoleon császár- 

rali találkozása felett (2). (M S.) 
— A nápolyi korminynak ugy látszik S zicziliára 

nézve markába szakad a véje minden alkudozási próbának. A 

nápolyi rendkivüli meghata mazott San Martinonak folyó hó 

11-én volt ugyan beszélgetise Napoleonnal, s a külügyi minisz- 

terreloly czélból, hogy Sziczliát a király mostoha öcscse Trani gr. 

számára megmentse, s viszonajándokul franczia minta szerénti 

alkotmányt igérjen; azonban semmi sem mutat oda, hogy a 

szerencse a mostoha testvér iránt is édesanyává legyen. A 
fran- 

czia udvar csak udvarias tul lenni, de már udvaronczai, 
a fél- 

hivatalos lapok oly őszinte-nyers hangon kiáltják a nápolyi 
ud- 

var fülébe a velőkig megrázó igazságokat. S az angol alsóház 

12-ki ülésében Palmerston elvágta a remény utolsó szálait 

is a nápolyi kormányra nézve, még mielőtt ennek követe Lon- 

donba érkezett volna, s oly éles szavakkal vagdalta a nápolyi 

és római kormányt, hogy azokat csak angol lapoknak lehet visz- 

IN HII 

Különösen ajánlható 
MELUNGKIANG 

arabiai és ázsiai 

A r 

Allat-gyógy-i] m z at-gyoógy-D 
a melyet Arábiában és Ázsiában a

 beteg állatok gyógyit 

tásu szert használnak. Ezen állatpor a beteg lovak, tehen 

és más háziállatokra nézve megbecsülhetetlen hasznu és 

kéne hiányoznia, a hol állatok vannak, hogy megbe 

szer legyen kézügyben. 

Bővebb magyarázatot nyujt a h
asználati utasitás, a mely t 

Egy nagy csomag ára 80 ujkr. 

Kapható Kolozsvártt : Wolít János gyógyszertárában. To 

szertárában. Brassóban : Gyertyánfly. Maros-Vásárhelytt 

Trában. Lugoson: Armold 

ógyszerész 

i
s
 z
s
 

z
v
s
 

czeg Seb. gy Segesvártt : Mis 

pPancsován : 
Krémer Sámuel. Szászvároson 

: 

Bányán : Haracsek József. N.-K 
K. uraknál, 

Főraktár Bittner J. gyógy 

rában, Gloggnitzban 

z
 

s
 

árolyban 

—
—
 
—
 

oOra 
ására mint a legkitünöbb ha- 

tegedés esetében azonnal egy 

ninden adaghoz mellékeltetik. 

agy kicsi 

József. Verseczen : 

Gral W K. gyógyszerész. Dézsen : 

Gust. Spech. N.- 

920) 

300 frig 8%-val, 
pedig 1/4 %/-val, kamato 

Ezenkivül mindennemű á 

hatni, ajánlja az 
vényeknek árát, 
esetekben a czim, 

ek, ökrök, borjuk, kecskék, 

egy ház vagy istállóban se 

nyé 46 ujkr. 
án : Wolff Gábor gyógy- 

. 

szaadni. E helyett csak annyit említünk meg, hogy e pillanat- 

ban 14 első rendü franczia hadihajó fekszik Nápoly előtt, s 

hogy e hadihajók födélzetén gyalog tengerészek is vannak, mi 

megerősíti azon aggodalmat, hogy a nápolyi szárazföldön nem- 

sokára komoly események várhatók. Igy értesülünk arról is, 

hogy Marsala, Palermo és Messinánál egyegy, a nápolyi öböl- 

ben pedig négy angol hajó horgonyoz, állitólag az angol nem- 

zetbeliek védelmére, valóban pedig talán eljöttnek látszik az 

idő, hogy az olasz dráma második felvonása kezdődjék. Gari- 

baldiról irják, hogy a képzendő ezredek számát 20-ra emeli, 

s csak ezen rendes ezredek szervezése után fog ismét neki a 

hadimüködéseknek. Addig, mint irják, kizárólag a kormány 

szervezését, s a forradalomnak az egész szigeten való elterjesz- 

tését intézendi. 
Castellamare képzelt megszállása az angolok ál- 

tal oly nagy nyugtalanságot okozott vala a francziának. Azon- 

bDan nem látszik valósulni ez esemény hire. Egy franczia lap 

szerint a nápolyi kiraly képmássa — alter egoja – Lombardi
a 

tavalyi átengedését akarta utánozni, az erődőt az angoloknak 

engedvén, hogy ezek majd Garibaldinak adják által. A megszál- 

lást maga Palmerston is kétségbevonta az alsóházb
an. 

— Gaeta kikötőjében a közelebbi napok alatt nagy sür- 

gelem volt; a nápolyi kir. család minden értékesb vagy
onát ide 

szálliították át. 
Rómában attól kezdenek tartani, hogy a franczia 

helyőrség jelenléte daczára a mozgalom kitör. A kormány a 

nápolyiak példáját követve , rendőri hatalommal igyekszik a k
i- 

törendő vihart féken tartani. Lamoriciere állása majdnem 

tarthatatlan; reformjaival nem haladhat elő a bibornokok 
ellen- 

szegülése miatt, s nem lenne meglepő ha hirtelen visszalépé- 

ről hallanánk. 
A Fontaineblauba meghivott vendégek névsorára leg- 

ujabban különös sulyt helyeznek, s mint mondják, nem vélet- 

lenség, hogy Cowleyt, Kisselefet, Pourtales grófot és Nigrát 

— a nápolyi követet - egyszerre hivták meg az itt mulató ud- 

varhoz. 
- London, jun. 16. Russell lord a pénteki alsóházi

 

ülésben kijelenté, hogy Francziaország kivánni 
fogja a hatal- 

maktól Savoya bekebleztetésének elismerését; de ez iránti 

jegyzék még nem érkezett. 

Jun. 16-kán : Nemzeti kölcsön 79.60. 
erdélyi 

mecsibörze. 

Metalligues ő peentes 69.70. — 
Urbéri papirok : 

69.75.— Bankrészvény 858. Korona 
17.30. Cs. k. arany 5.96. Ezüst 26. 

magyar 73.75. 

TDETESIK 

ipar s vasuti részvényeket, sorsjeg
ye 

s ezüstöt a legjutányosabb napi árfolyam sze 

A postai öszveköltelés oly biztos lévén , 

alulírt ennek használatát azon 

a visszafordulandó postával a 

lak és utóposta hibátlan feljegyzését. 

nDebreeczen, deczember hóban 1859. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. l 

9-9) 

Alulirt tisztelettel tudatja, hogy 

urbéri karmentesitési kötvényeket 
o00B0 frton felüli öszvegeket 

börze napi árkeletén alól bevált. 

t, börze képes magán kötvényeket , 

ket, külhoni pénzeket, továbbá aranyat 
rint elad és veszen. 
hogy a szállitásnál semmi veszélytől nem tart- 

biztosítással, hogy a posta utján beküldendő köt- 

legpontosabban kézhez juttatja , csak kéri ilyen 

HNampapiroka 

É. KISS ZSIGMOND , 

váltó irodája Debreczenben a föléren Schafferház 

2140 szám alatt. 

rd 
Jenei Alber gyógyszertá- 

Her- 

selbacher. / 

(98 5) 

: Schöberl 

szerte a föld minden részébe. 
Csak annyit tart a 

szükségesnek, miszerin 
szellemi mind anyagi 

szertá- 
t a t. cz 

nock 

Dudai ásvanny-HMeserü
n 

jobb és erősebb. 

Ezen, a magyar természetbuvár-társulat rendeletéből, 

Molnár János ur által szorgalma 

és a műtani vegytan profes 

pesti gyógyszerész Fauszer 

sóviz, következő esetekben a l
egjobb sikerrel használható : 

Belegségekben, melyek lassu szék
járástól függnek és á 

Máj, vese betegségekben és hoemo
rrhoidális bajokban. 

Rosz emésztési bajokban. 

A tüdönyálhártya rögzött szenvelgéseib
en ; 

Börbetegségekben. 

Köszvény és Rheumá
ban, 

Mindazon esetekben, a 
mel 

áll elő sat. 
Nagy 

egy vagy k 

yekben vértolulás által szédü 

sótartalmánál fogva ennek a viznek, 

ét széket csináljon.
 

Egyedüli Traktára ennek : 

,Arany csillaghoz" czimzett füszerkeresk
edésében, a hol 

gyobb csapatok (Partie) mindenkor egé
szen frissen és jut 

is 

legujabb időben felfedezett 

a birodalomban találtató, eddig ismert minden 

ásvány-keserüvizeknél 

tosan elemezett, azután pe
dig egyetemi tanár, orvos

 tu 

sorai, Szabó József és Nen 

Antal ur által szigoru ellenörködés a 

valamint ezekkel rokon fővenybajok
ban. 

elég abból reggel egy pohárral inni, hogy 

az ásvány-keserüsésviznek van 

ányosan kaphatók, 

4 994) 
A Lázár-féle k 

4 loska-irtónedv főraktára itt 
a híres vegyész és társulati ag 

] rendelések is elfogadtatnak.
 

poltatnak ; 

(903) 
Egy 30-40 év 

franozia nyelvet, besz 
kere 

lönö 

: 
sgen birja, alkalmazást 

szivdobogás és Asthma szágon bár 
hól mint neve 

éven alóli gyermek 
nyelv 

Bővebb tudósitást nyerh 
Bélteky Ferencznél, 
Lajosnál az iparkamara sz 

levél által z. M, jegy alalt 
p 

lés, fötájás, 

Kolozsvártt a SOHÜTZ KÁROLY 

abból egyes palaczkok vagy 
na 

AZ EV. REF, 

, u 

A borszéki fürdöszak 
az idén julius I-én kezdődik. 
Nincs miért költői szavakban dicsérni e helyen 

azon viznek csudahatásu ere ét, 

olv. két millio palaczkban szállittatik évenkint 

választmány itt emlitésre 

kényelméről hirlapokkal, 

zenével, izletes és jutányos étkek 

özhasznunak ismert po- 

s Erdély és Magyaror- 

mellé, a kiket az emlitett 

ekben és a nevelésben okt
asson. 

etni Kolozsvártt Dr. 

továbbá Benedek 

állásán és bérmentes 

sle rest ante. 

—3) (984) (3=3) 

Pályázai. 
Gyergyó Ditró községben a bábaasszonyi

 állo- 

más megürült és betöltendő. Kik ez állomást, 

melylyel 80 ujforint és 5 öl lágy tűzifá ól álló 

évi javadalom van összekölve, elnyerni ohajtják, 

felszólittatnak, hogy ebbeli kérvényei
ket s bizo- 

nyitványaikat f. év junius 30-ig az alattirt köz- 

ségi előljárósághoz Deadják. Magyaroknak
 előny 

adatik. Bérmentes levelek kéretnek. 

Kelt Gyergyó-Ditróban, junius 4-kén, 18
60. 

U. P. Gyergyó Sz.-Miklós. 

mely 2 000000 

vendégek mind 

kel és italokkal, 

házakban kibé- 
ugy a vendéglőben mint a ma án 

3 kelhető adonu butorokkal tö ágynemükkel leg-
 A gy. ditrói községi előljáróság- 

Bzet jobban gondoskodva van, s azonkivül a betegek 996) 
d3) 

rendelkezésére a fúrdői orvos mindenkor ké- t936) - 

zett sntetkeztséra a tutdor rve ASVÁNYGYÓGYVIE 
sóforFfialesál Kelt yergvóeDitróban, vö vaja nd860.gleichenbergi, ivándai, budai Adelheid for- 

A borszóki ügyeket kezelő válasz Yfaási, szelti, kaphatók, és egyéb mindennemü 

(2—8) gyógyvizekre rendeléset et elfogad, Koloz
s- 

ártt Kozák Ede ,KATONA' czimű füsze
r- 

kereskedésében. 
helyt Kolozs- 

or várt PAPP JÁNOS füszerkeres
kedésébe té- 

divich Károly urak, toválbá tetett át, hol egyes üvegek is kaphatók 1 oos 

lá vont asvány-neseé 4 osztrák értékü forintért de nagyobb meg Az ovárban a 207-dik szám alatti 

ház és telek eladó , értekezhetni felőle 

* 1nsétatérutczában a 15 ik sz. alatti háznál. 

(2-3) 
közti nő, ki a német és a (991) (3-3) 

édben és irásban tökélete- 
atirtol elada

s. 

d, Déva és Szászváros között fekvő V.-Hunyad, 
féle strigy-sz.-györgyi bir- 

Nopcsa Sámuel 
i 

tok örök áron eladó, vagy egy m
ezőségi bir- 

tokkal kicserélhető; értekeződ
hetni alulirttal. — 

Lakás és utolsó pos
ta Mocs. 

egy vagy két, 10 

szÁvA LAJOS 

felhatalmazott. 

— 

FÖTANODA TÖYVNYOMDÁJA
. (Belső farkasutoza 74 sz.) 


